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INGOMBRO

DOCUMENTAZIONE COMPLEMENTARE :  
Elenco di pezzi di ricambio PL 1401-X01 B200

FISSAGGIO

Verificare che il raffreddatore venga montato seguendo le 

regole dello schema sotto. 

Può anche essere montato in posizione orizzontale, rispet-

tando la distanza minima per assicurare un normale ricambio 

d’aria. 

Orientarlo in modo che il flusso d'aria che lo attraversa pro-

venga da una zona esterna del camion. 

Il raffreddatore deve anche essere protetto da impatti e vibra-

zioni e proiezioni. 

Può essere fissato con le due alette fornite mediante un sup-

porto da realizzare imbullonandolo ai fori Ø 10.

ARIA

ARIA

ARIA
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CONNESSIONE

Sarà realizzato in conformità con il schema seguente. Se la valvola di sicurezza e non ritorno vengono montate dopo 

il raffreddatore d’aria e / o il silenziatore, e’permesso il solo 'uso 

dei modelli da 2 bar e 2,3 bar (2,5 bar vietata). 

Flessibile (se B200 PF)Silenziatore 

(opzione)

Raffreddatore d'aria

Valvola di protezione e non ritorno  

(2 posizioni possibili)

CARATTERISTICHE

• Tensione  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .24V DC 

• Consumo di corrente . . . . . . . . . . . .4,1 A 

• Velocità  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3000 rpm 

• Indice di protezione . . . . . . . . . . . . .IP 68 

• Perdita di carico . . . . . . . . . . . . . . . .0,1 bar 

• Portata aria  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1000 m3/h 

• Peso  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8 kg 

• Fornito con cavo di collegamento 

Procedura di collegamento : 

Avvertenza : La sorgente elettrica deve essere interrotta 

prima d’intervenire sul circuito elettrico onde evitare danni 

materiali o lesioni fisiche. 

L’alimentazione elettrica va protetta mediante fusibile 6,3 A (non 

fornito) sull’alimentazione. 

Il cavo elettrico deve essere opportunamente sostenuto onde 

evitarne l’usura da attrito, sorgente di collegamento alla massa 

o microfratture inopportune. 

Spetta all’impiantista alimentare questa linea elettrica quando 

il compressore funziona e interrompere la stessa quando il 

compressore è fermo. 

 

Per alimentare il ventilatore, predisporre un relé di potenza in 

grado di commutare 20 A. Questo relé potrà essere coman-

dato mediante un dispositivo manuale (interruttore) o auto-

matico che utilizzi il segnale di comando della presa di potenza 

(pneumatica o elettrica). 

Lo spegnimento della ventola durante il funzionamento del 

compressore può indurre danni materiali o lesioni fisiche (fusione 

della ventola o degli accessori posti sdull’uscita raffreddata...). 

Prestare attenzione al senso di rotazione del ventilatore, per 

ottenere il senso del flusso d'aria specificato § FISSAGGIO. 
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